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I/A-PUNKTI MÄRKUS 

Saatja: Nõukogu peasekretariaat 

Saaja: Alaliste esindajate komitee (COREPER II)/nõukogu 

Komisjoni dok nr: 12793/22 + ADD 1; 12794/22 + ADD 1 

Teema: Nõukogu otsus Euroopa Liidu ja Põhja-Makedoonia Vabariigi vahelise 
kokkuleppe, mis käsitleb Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Ameti 
operatiivtegevust Põhja-Makedoonia Vabariigis, liidu nimel allkirjastamise 
kohta 

‒ Vastuvõtmine 

Nõukogu otsus Euroopa Liidu ja Põhja-Makedoonia Vabariigi vahelise 
kokkuleppe, mis käsitleb Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Ameti 
operatiivtegevust Põhja-Makedoonia Vabariigis, liidu nimel sõlmimise kohta 

‒ Taotlus Euroopa Parlamendi nõusoleku saamiseks 
  

1. 29. juulil 2022 võttis nõukogu vastu otsuse, millega antakse luba alustada läbirääkimisi 

Euroopa Liidu ja Põhja-Makedoonia Vabariigi vahelise staatust käsitleva kokkuleppe üle, mis 

käsitleb Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Ameti operatiivtegevust Põhja-Makedoonia 

Vabariigis. 
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2. Kokkuleppe eesmärk on anda Euroopa Parlamendi ja nõukogu 13. novembri 2019. aasta 

määruse (EL) 2019/18961 (mis käsitleb Euroopa piiri- ja rannikuvalvet ning millega 

tunnistatakse kehtetuks määrused (EL) nr 1052/2013 ning (EL) 2016/1624), artikli 73 lõike 3 

alusel Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Ametile luba suunata alalise korpuse piirihaldusrühmad 

Põhja-Makedoonia Vabariiki. 

3. Läbirääkimised viidi edukalt lõpule staatust käsitleva kokkuleppe eelnõu parafeerimisega 

komisjoni ja Põhja-Makedoonia poolt. Komisjon esitas nõukogule 23. septembril 2022 

nõukogu otsuse ettepaneku Euroopa Liidu ja Põhja-Makedoonia Vabariigi vahelise 

kokkuleppe liidu nimel allkirjastamise kohta ning nõukogu otsuse ettepaneku kokkuleppe 

sõlmimise kohta2. Delegatsioonid kinnitasid justiits- ja siseküsimuste nõunike 29. septembri 

2022. aasta koosolekul (piiriküsimused), et ettepanekute suhtes on kokku lepitud. 

4. Kõnealune otsus kujutab endast nende Schengeni acquis’ sätete edasiarendamist, milles 

Iirimaa ei osale vastavalt nõukogu otsusele 2002/192/EÜ3; seetõttu ei osale Iirimaa kõnealuse 

otsuse vastuvõtmisel, see ei ole tema suhtes siduv ega kohaldatav. 

5. Euroopa Liidu lepingule ja Euroopa Liidu toimimise lepingule lisatud protokolli nr 22 (Taani 

seisukoha kohta) artiklite 1 ja 2 kohaselt ei osale Taani kõnealuse otsuse vastuvõtmisel ning 

see ei ole tema suhtes siduv ega kohaldatav. Arvestades, et kõnealune otsus põhineb 

Schengeni acquis’l, otsustab Taani kõnealuse protokolli artikli 4 kohaselt kuue kuu jooksul 

pärast nõukogu poolt otsuse tegemist kõnealuse otsuse üle, kas ta rakendab seda oma 

siseriiklikus õiguses. 

6. Kokkulepe tuleks allkirjastada ja lisatud ühisdeklaratsioon tuleks heaks kiita. 

                                                 
1 ELT L 295, 14.11.2019, lk 1. 
2 12793/22 + ADD 1 ja 12794/22 + ADD 1. 
3 Nõukogu 28. veebruari 2002. aasta otsus 2002/192/EÜ Iirimaa taotluse kohta osaleda 

teatavates Schengeni acquis’ sätetes (EÜT L 64, 7.3.2002, lk 20). 
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7. Seetõttu tehakse ettepanek, et alaliste esindajate komitee soovitaks nõukogul ühel oma 

eelseisval istungil: 

a) võtta päevakorra A-punktina vastu otsus, millega antakse luba kõnealuse kokkuleppe 

allkirjastamiseks. Otsuse, millele on lisatud ühisdeklaratsioon, ja kokkuleppe tekstid on 

pärast nende õiguskeelelist viimistlemist esitatud vastavalt dokumentides 12894/22 ja 

12896/22; 

b) otsustada, et eespool nimetatud otsuse tekst avaldatakse Euroopa Liidu Teatajas; 

c) otsustada edastada kokkuleppe sõlmimist käsitleva otsuse eelnõu, mis on 

õiguskeeleekspertide poolt viimistletud kujul esitatud dokumendis 12895/22, Euroopa 

Parlamendile nõusoleku saamiseks. 

8. Euroopa Parlamenti teavitatakse vastavalt ELi toimimise lepingu artikli 218 lõikele 10 ja 

otsus allkirjastamise kohta edastatakse Euroopa Parlamendile. 
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